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1. Wickeln Sie das Gummiband um den 
Grillgri� und bringen Sie es in die 
richtige Position (Abb. 1).

2. Nach dem Einstellen in die richtige 
Position befestigen Sie es an der Stelle 
des Riemenhalters (Abb. 2).

1. Das Licht schaltet sich automatisch ein, wenn der Grilldeckel angehoben wird. (Abb. 4) 
2. Das Licht schaltet sich automatisch aus, wenn der Grilldeckel geschlossen wird. (Abb. 5)

1. Drücken Sie die Ein- / Ausschalttaste, um das Licht einzuschalten.
2. Drücken Sie die Ein- / Ausschalttaste ein zweites Mal, um in den. 
Gravitationsmodus“ zu gelangen. 
3. Drücken Sie die Ein- /Ausschalttaste ein drittes Mal, um das Licht 
auszuschalten.

Suchen Sie die Einschalttaste auf der Oberseite der Leuchte (Abb. 3).

(Abb. 4) (Abb. 5)

(Fig. 2)(Fig. 1)
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(Abb. 3)

(Abb. 4) (Abb. 5)
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Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Produkt entschieden haben. Bei der Entwicklung und Herstellung unserer 
Produkte tun wir unser Möglichstes, um eine hervorragende Qualität und die Befriedigung der Bedürfnisse 
unserer Kunden zu gewährleisten.

WICHTIG! UM BEI DER INSTALLATION, DEM GEBRAUCH UND DER WARTUNG DIESES PRODUKTS MAXIMALE 
ZUFRIEDENHEIT ZU ERREICHEN, RATEN WIR IHNEN, DIESE BEDIENUNGSANLEITUNG VOR DEM GEBRAUCH DES 
PRODUKTS SORGFÄLTIG ZU LESEN. BITTE BEACHTEN SIE DIE GRUNDLEGENDEN SICHERHEITSHINWEISE IN 
DIESER ANLEITUNG UND BEWAHREN SIE SIE ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUF.

ACHTUNG! Stellen Sie sicher, dass der Grill ausgeschaltet und abgekühlt ist, bevor Sie die BBQ-LED-Leuchte 
installieren. Die Nichtbeachtung der in diesem Benutzerhandbuch enthaltenen VORSICHTS- und WARNHIN-
WEISE kann zu Bränden und/oder Explosionen führen, die Sachschäden verursachen und schwere Verletzun-
gen oder den Tod zur Folge haben können.

Dieses Produkt ist eine elektrische Lampe. Ideal für den Einsatz im Freien.
Mit diesem Produkt haben Sie die Hände frei und können gleichzeitig Ihren Arbeitsbereich 
beleuchten. Sie können sie einfach an einen Gri�, eine Stange oder einen anderen Träger hängen. 
Dieses Produkt ist für den privaten und nicht-professionellen Gebrauch bestimmt.
Dieses Produkt ist kein Spielzeug.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
1. Die Produkt darf nicht betrieben werden, wenn sie noch in der Verpackung ist.
2. Die LEDs sind nicht austauschbar.
3. Sind die LEDs defekt oder ist irgendein Teil der Produkt beschädigt, muss die gesamte Produkt zerstört und sicher 
entsorgt werden.
SICHERHEITSHINWEISE BATTERIE
1. Produkt von Kindern fernhalten.
2. Nur mit Batterien des gleichen Typs ersetzen. Auf richtige Polarität achten.
3. Batterien (Batteriepackung oder eingelegte Batterien)keinerübermäßigen Hitze durch Sonneneinstrahlung, Feuer usw. 
aussetzen. Batterien vor mechanischen Erschütterungen schützen. Trocken und sauber halten. Außerhalb der Reichweite 
der Kinder aufbewahren.
4. Batterien nicht ö�nen, auseinandernehmen, aufschneiden oder kurzschließen. 
5. Alte und Neue Batterien nicht zusammen verwenden.
6. Die Batterie nicht einnehmen/verschlucken - Verätzungsgefahr.
7. Die Sicherheits- und andere Hinweise auf der Batterie oder deren Verpackung beachten.
8. Leere bzw. ausgelaufene Batterien entnehmen, gegebenenfalls das Batteriefach gründlich reinigen. Haut- und 
Augenkontakt vermeiden.
9. Wenn das Batteriefach nicht sicher verschlossen werden kann,das Produkt nicht weiter verwenden. 
10. Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden
11. Wiederaufladbare Batterien aus dem Produkt herausnehmen,bevor sie geladen werden.
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Das Symbol „durchgestrichene Mülltonne“ erfordert die separate Entsorgung von Elektro- und Elektron-
ik-Alt-geräten (WEEE). Solche Geräte können wertvolle, aber gefährliche und umweltgefährdende Sto� e 
enthalten. Sie sind gesetzlich dazu verpfl ichtet, diese Produkte keinesfalls im unsortierten Hausmüll, 
sondern an einer ausgewiesenen Sammelstelle für das Recycling von elektrischen und elektroni-schen 
Geräten zu entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei.

HORNBACH ist in Deutschland verpflichtet: 

- bei Neukauf eines Elektro- oder Elektronikgerätes ein Altgerät der gleichen Art unentgeltlich im HORNBACH-Markt 
zurückzunehmen 

- auch ohne einen Neukauf bis zu 3 Elektro- oder Elektronik-Altgeräte der gleichen Geräteart (bis max. 25 cm 
Kantenlänge) unentgeltlich im HORNBACH-Markt zurückzunehmen

- bei Lieferung eines neuen Elektro- oder Elektronikgerätes an einen privaten Haushalt ein Altgerät der gleichen Art 
unentgeltlich abzuholen oder Ihnen die Rückgabe in Ihrer unmittelbaren Nähe zu ermöglichen.

Stellen Sie sicher, dass alle Batterien vor der Entsorgung des Gerätes aus dem Gerät entfernt worden sind.  
- Schraube an Deckel vom Batteriefach entfernen, Batteriefach ö� nen und Batterien entnehmen.

Für weitere Informationen wenden Sie sich an www.hornbach.com oder an die örtlichen Behörden. 
Gebrauchte Batterien und Akkus ordnungsgemäß entsorgen. In Geschäften, in denen Batterien verkauft werden, und an 
städtischen Sammelstellen stehen Container für Altbatterien zur Verfügung. Genaue Daten zu Typ und chemischem 
System der Batterien finden Sie in den technischen Daten, entsprechende Kennzeichnungen auf den Batterien selbst. 
Kinder dürfen auf keinen Fall mit Kunststo�beuteln und Verpackungsmaterial spielen, da Verletzungs- bzw. Erstick-
ungsgefahr besteht. Solches Material sicher lagern oder auf umweltfreundliche Weise entsorgen.



1. Enroulez la bande élastique autour de 
la poignée du barbecue et ajustez-la sur 
la position adaptée. (Fig. 1)

2. Après avoir ajusté la bande sur la 
position correcte, fixez-la sur la 
languette du support appropriée. (Fig. 2)

(Fig. 2)(Fig. 1)

side

1. La lumière s’allumera automatiquement une fois le couvercle du barbecue ouvert. (Fig. 4)
2. La lampe s’éteindra automatiquement une fois le couvercle du barbecue fermé. (Fig. 5)

1. Appuyez sur le bouton marche/arrêt pour mettre la lampe en marche.
2. Appuyez une seconde fois sur le bouton marche/arrêt pour passer en 
« mode gravité ». 
3. Appuyez une troisième fois sur le bouton marche/arrêt pour éteindre 
la lampe.

Trouvez le bouton marche/arrêt sur le dessus de la lampe. (Fig. 3)

(Fig. 3)

(Fig. 4) (Fig. 5)
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Merci d’avoir choisi ce produit. Lors de la conception et de la fabrication de nos produits, nous mettons tout en 
œuvre pour assurer une excellente qualité et répondre aux besoins des utilisateurs.

IMPORTANT ! POUR QUE CE PRODUIT VOUS OFFRE UNE SATISFACTION TOTALE LORS DE SON INSTALLATION, DE 
SON UTILISATION ET DE SON ENTRETIEN, NOUS VOUS CONSEILLONS DE LIRE ATTENTIVEMENT CE MODE 
D’EMPLOI AVANT L’UTILISATION. VEUILLEZ TENIR COMPTE DES AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ DE BASE 
FIGURANT DANS CE MODE D’EMPLOI ET CONSERVEZ-LE POUR VOUS Y REPORTER ULTÉRIEUREMENT.

ATTENTION ! Assurez-vous que le barbecue est éteint et a refroidi avant d’installer la lampe LED pour barbecue. 
Le non-respect des mises en garde et avertissements figurant dans ce mode d’emploi peut provoquer un incendie 
et/ou une explosion susceptibles de causer des dommages aux biens et/ou d’entraîner des blessures corporelles 
graves ou la mort.

Ce produit est une lampe électrique. Il est idéal pour une utilisation en extérieur.
Ce produit vous permet d’éclairer votre espace de travail tout en gardant les mains libres. Vous pouvez facilement 
suspendre cette lampe à une poignée, une barre ou un autre support. Ce produit est destiné à une utilisation 
domestique et non professionnelle.
Ce produit n’est pas un jouet.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ GÉNÉRALES
1. Ne pas allumer la guirlande lumineuse tant qu’elle est dans son emballage.
2. Les LED ne peuvent pas être remplacées.
3. Si les LED sont défectueuses ou qu’un élément quelconque de la guirlande lumineuse est endommagé, la guirlande 
lumineuse complète doit être détruite et mise au rebut de manière réglementaire.
CONSIGNES DE SÉCURITÉ DE LA BATTERIE
1. Tenir le produit hors de portée des enfants.
2. Ne remplacer les piles que par des piles du même type. Veiller à respecter la polarité.
3. Ne pas exposer les piles (pack de piles ou piles insérées) à une chaleur excessive par le rayonnement solaire, le feu 
etc. Proté-ger les piles contre les vibrations mécaniques. Maintenir propre et sec. Conserver hors de portée des enfants.
4. Ne jamais ouvrir les piles, les désassembler, les inciser ni les court-circuiter.
5. Ne pas mélanger des piles neuves et des piles usagées.
6. Ne pas ingérer/avaler les piles - risques de brûlures par acide.
7. Respecter les consignes de sécurité et les autres instructions sur les piles ou leur emballage.
8. Retirer les piles épuisées ou qui fuient et nettoyer le cas échéant le compartiment à piles avec soin. Éviter tout contact 
avec la peau et avec les yeux.
9. Ne plus utiliser le produit lorsque le compartiment à piles ne peut pas être fermé correctement.
10. Ne pas recharger des piles non rechargeables.
11. Retirerles piles rechargeables du produit avant de les charger.
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Le symbole « Poubelle barrée » impose une élimination séparée des vieux appareils électriques et 
électroniques (WEEE). Ces appareils peuvent contenir des substances précieuses, mais dangereuses et 
nocives pour l’environnement. Vous êtes légalement tenu de ne pas jeter ces produits dans les ordures 
ménagères non triées, mais de les remettre à un point de collecte pour le recyclage des appareils 
électriques et électro-niques. Cela contribue à la protection des ressources et de l’envi-ronnement.

HORNBACH s’engage en Allemagne à :

- lors de l’achat d’un nouvel appareil électrique ou électronique, HORNBACH s’engage à reprendre gratuitement un 
appareil usagé du même type dans un de ces magasins

- de reprendre gratuitement dans votre magasin HORNBACH jusqu’à 3 appareils électriques ou électroniques usagés 
du même type (jusqu’à 25 cm de côté), même si vous n’en achetez pas un nouveau.

- collecter gratuitement un appareil électrique ou électronique usagé du même type ou de vous permettre de le 
rapporter près de chez vous en cas de livraison d’un nouvel appareil électrique ou électronique à un ménage privé.

Assurez-vous que toutes les piles ont été retirées de l’appareil avant de le mettre au rebut. Vous trouverez des 
indications à ce sujet dans le manuel d’utilisation.  
- Retirer la vis du couvercle du compartment à piles, ouvrir le compartiment et retirer les piles.

Pour de plus amples informations, rendez-vous sur www.hornbach.com ou contactez les autorités locales.
Éliminer les piles et accus usagés comme il se doit. Les magasins qui vendent des piles et les points de collecte 
municipaux mettent à disposition des conteneurs pour les piles usagées. Vous trouverez des informations précises 
sur le type et le système chimique des piles dans les caractéristiques techniques et les inscriptions cor-respondan-
tes sur les piles elles-mêmes. 
Ne laissez en aucun cas les enfants jouer avec des sacs en plas-tique et matériels d’emballage, puisque cela les 
expose à un risque de blessure ou d’étou� ement. Rangez ces matières en lieu sûr ou éliminez-les dans le respect 
de l’environnement.
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1. Avvolgere la fascia elastica intorno all'impug-
natura della griglia e regolarla nella posizione 
corretta. (Fig. 1)

2. Dopo la regolazione nella posizione corretta, 
agganciare la fascetta in corrispondenza del foro 
più vicino. (Fig.2)

(Fig. 2)(Fig. 1)

side

1. La spia si accende automaticamente quando il coperchio del barbecue viene sollevato. (Fig.4) 
2. La spia si spegne automaticamente quando il coperchio del barbecue viene chiuso. (Fig.5)

1. Premere il pulsante on/o� per accendere la lampada.
2. Premere il pulsante on/o� una seconda volta per entrare in 
"modalità a gravità". 
3. Premere il pulsante on/o� per spegnere la lampada.

Individuare il pulsante di accensione sulla parte superiore della 
lampada. (Fig. 3)

(Fig. 3)

(Fig. 4) (Fig. 5)
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Grazie per aver scelto questo prodotto. Durante la progettazione e la fabbricazione dei nostri prodotti, facciamo 
del nostro meglio per garantire un'eccellente qualità e la soddisfazione delle esigenze degli utenti.

IMPORTANTE! PER L'INSTALLAZIONE, L'USO E LA MANUTENZIONE OTTIMALE DI QUESTO PRODOTTO, SI 
CONSIGLIA DI LEGGERE ATTENTAMENTE IL PRESENTE MANUALE DELL'UTENTE PRIMA DI UTILIZZARE IL 
PRODOTTO. OSSERVARE LE AVVERTENZE DI SICUREZZA DI BASE RIPORTATE IN DANS CE MODE D’EMPLOI ET 
CONSERVEZ-LE POUR VOUS Y REPORTER ULTÉRIEUREMENT.

ATTENZIONE! Assicurarsi che la griglia sia spenta e fredda prima di installare la lampada LED BBQ. La mancata 
osservanza delle PRECAUZIONI e delle AVVERTENZE contenute nel presente Manuale per l'utente può provocare 
incendi e/o esplosioni, con conseguenti danni materiali e/o addirittura, lesioni gravi o mortali.

Questo prodotto è una lampada elettrica. Ideale per l'uso all'aperto.
Questo prodotto consente illuminare lo spazio di lavoro mantenendo le mani libere. È possibile appenderlo facilmente a 
una maniglia, una barra o un altro supporto.  Questo prodotto è destinato all'uso domestico e non professionale.
Questo prodotto non è un giocattolo.

INDICAZIONI GENERALI PER LA SICUREZZA
1. La catena luminosa non va fatta funzionare se si trova ancora nell‘imballo.
2. I LED non sono intercambiabili.
3. Se i LED dovessero essere difettosi o una componente della catena luminosa danneggiata, va rimossa e smaltita nel 
modo previsto l‘intera catena luminosa.
AVVERTENZE DI SICUREZZA PILE
1. Tenere l’articolo lontano dai bambini.
2. Sostituire solo con batterie dello stesso tipo. Badare alla corretta polarità.
3. Non esporre le batterie (pacco batterie o batterie inserite) a calore eccessivo dovuto all’irraggiamento solare, fuoco etc. 
Proteggere le batterie da vibrazioni meccaniche. Tene-re asciutto e pulito. Tenere fuori dalla portata di bambini.
4. Non aprire, disassemblare, tagliare o cortocircuitare le batterie.
5. Non utilizzare batterie esauste insieme a batterie nuove.
6. Non ingerire/ingoiare le batterie - pericolo di ustione chimica.
7. Osservare le avvertenze così come le avvertenze di sicurezza sulla batteria o sul suo imballo.
8. Rimuovere le batterie vuote o perdenti, eventual. pulire accuratamente il vano batterie. Evitare il contatto con la cute
o con gli occhi. 
9. Se il vano batteria non si lascia chiudere, non continuare ad utilizzare il prodotto.
10. Non caricare batterie non ricaricabili.
11. Rimuovere dall’articolo batterie ricaricabili, prima di ricaricarle.
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Il simbolo del “bidone sbarrato” indica che i rifi uti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) 
devono essere smaltiti separatamente. Tali apparec-chiature possono contenere delle sostanze preziose 
che tuttavia sono pericolose e nocive per l’ambiente. Siete legalmente obbligati a non smaltire questi 
prodotti insieme ai rifi uti domestici indi� erenziati ma presso un punto di raccolta autorizzato per il 
riciclo di apparecchi elettrici ed elettronici. In questo modo si contribuirà alla salvaguardia delle risorse 
e dell’ambiente.

In Germania, la ditta HORNBACH:

- è obbligata a ritirare gratuitamente presso un punto vendita HORNBACH un vecchio dispositivo nel momento 
dell’acquisto di un nuovo dispositivo elettrico o elettronico dello stesso tipo.

- è obbligata a ritirare gratuitamente presso un punto vendita HORNBACH fi no a 3 vecchi dispositivi elettrici o 
elettronici (con una lunghezza bordo max. di fi no a 25 cm) anche senza l’acquisto di un nuovo dispositivo elettrico o 
elettronico.

- è obbligata, nel momento della consegna di un nuovo dispositivo elettrico o elettronico a un cliente privato, di 
ritirare gratuitamente un vecchio dispositivo dello stesso tipo o di consentire la sua restituzione nelle immediate 
vicinanze.

Assicurarsi che tutte le batterie siano state rimosse dal dispositivo prima dello smaltimento. 
- Rimuovere la vite del coperchio del vano batteria, aprire il vano ed estrarre le batterie.

Per ulteriori informazioni consultare www.hornbach.com, oppure rivolgersi alle autorità locali.
Smaltire in modo corretto le batterie usate e batterie ricaricabili. Nei negozi in cui sono vendute le batterie e presso 
i centri di raccolta urbana Vi sono dei contenitori per le batterie usate. I dati esatti riguardanti il tipo e il sistema 
chimico delle batterie sono riportati nei dati tecnici e nei corrispondenti contrassegni sulle batterie stesse. 
Non far giocare i bambini con le buste di blastica e i materiali di imballaggio dell’apparecchio perché rischiano 
lesioni o so� ocamento. Conservare questi materiali in un luogo sicuro o smaltirli nel rispetto dell’ambiente.
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1. Wikkel het elastiek om de handgreep van de 
grill en zet het in de juiste positie. (Afb.1)

2.Nadat u de juiste positie heeft ingesteld, 
bevestigt u het op de positie van de 
riemhouder. (Afb.2)

(Afb.2)(Afb.1)

side

1.Het licht gaat automatisch aan als de deksel van de barbecue omhoog wordt gedaan. (Afb.4) 
2.Het licht gaat automatisch uit als de deksel van de barbecue wordt gesloten. (Afb.5)

1.Druk op de aan/uit-knop om de lamp aan te zetten
2.Druk een tweede keer op de aan/uit-knop om in de 
"zwaartekrachtmodus" te komen. 
3.Druk voor de derde keer op de aan/uit-knop om het 
licht uit te doen

IZoek de aan/uit-knop aan de bovenkant van de lamp. (Afb.3)

(Afb.3)

(Afb.4) (Afb.5)
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Bedankt voor het kiezen van dit product. Tijdens het ontwerp en de fabricage van onze producten doen wij ons 
uiterste best om een uitstekende kwaliteit en tevredenheid van de gebruiker te garanderen.

BELANGRIJK! OM MAXIMAAL TEVREDEN TE ZIJN MET DIT PRODUCT TIJDENS INSTALLATIE, GEBRUIK EN 
ONDERHOUD, RADEN WIJ U AAN DEZE GEBRUIKERSHANDLEIDING ZORGVULDIG DOOR TE LEZEN VOORDAT U 
HET PRODUCT IN GEBRUIK NEEMT. LET OP DE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN IN DEZE HANDLEIDING EN 
BEWAAR DE HANDLEIDING VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.

LET OP!  Zorg ervoor dat de grill uitgeschakeld en afgekoeld is voordat u de BBQ ledlamp installeert. Het niet 
opvolgen van de VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN in deze handleiding kan leiden tot brand en/of een explosie met 
schade aan eigendommen tot gevolg en kan ernstig lichamelijk letsel of de dood tot gevolg hebben.

Dit product is een elektrische lamp. Ideaal voor gebruik buitenshuis.
Met dit product hebt u uw handen vrij terwijl u uw werkruimte verlicht. U kunt hem gemakkelijk ophangen aan een 
handvat, een stang of een andere ophangmogelijkheid. Dit product is bedoeld voor thuisgebruik en niet-professioneel 
gebruik.
Dit product is geen speelgoed.

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. Het lichtsnoer mag niet worden bediend zolang deze nog in de verpakking zit.
2. De leds kunnen niet worden vervangen.
3. Als de leds defect zĳ n of als een deel van het lichtsnoer beschadigd is, moet het hele lichtsnoer worden vernietigd 
en veilig worden weggegooid.
VEILIGHEIDSRICHTLĲ NEN BATTERĲ
1. Het product uit de buurt van kinderen houden.
2. Alleen vervangen door batterĳ en van hetzelfde type. Opjuiste polariteit letten.
3. Batterĳ en (accuverpakking of geplaatste batterĳ en) niet blootstellen aan overmatige hitte door zonnestraling, vuur 
e.d. Batterĳ en beschermen tegen mechanische schokken. Droog en schoon houden. Buiten het bereik van kinderen 
bewaren.
4. Batterĳ en niet openen, demonteren, opensnĳ den of kortsluiten.
5. Geen gebruikte en nieuwe batterĳ en combineren.
6. De batterĳ  niet innemen/inslikken - kans op brandwonden.
7. Veiligheidsaanwĳ zingen en andere instructies op de batterĳ  of verpakking in acht nemen.
8. Verwĳ der lege of lekkende batterĳ en, maak het batterĳ compartiment indien nodig grondig schoon. Huid- en 
oog-contact vermĳ den.
9. Als het batterĳ compartiment niet goed kan worden geslo ten, mag u het product niet gebruiken.
10. Niet-oplaadbare batterĳ en mogen niet worden opgeladen.
11. Verwĳ der de oplaadbare batterĳ en uit het product voordat u ze oplaadt.
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Het symbool van de “doorgestreepte vuilnisbak” wĳ st op de noodzaak van afzonderlĳ ke afvalverwĳ 
dering van afgedankte elektrische en elektronica-apparatuur (WEEE). Dergelĳ ke apparaten kunnen 
waardevolle maar gevaarlĳ ke en schadelĳ ke sto� en bevatten. U bent wette-lĳ k verplicht deze 
producten niet bĳ  het ongesorteerde huisvuil mee te geven, maar in te leveren bĳ  een o�  cieel 
inzamelpunt voor de recycling van elektrische en elektronische apparaten. Hierdoor levert u een bĳ 
drage aan de bescherming van bronnen en het milieu.

HORNBACH is in Duitsland verplicht:

- bĳ  aankoop van een nieuw elektrisch of elektronisch apparaat een oud apparaat van hetzelfde type gratis terug te 
nemen in een HORNBACH winkel

- ook zonder nieuwe aankoop tot 3 oude elektrische of elektronische apparaten van hetzelfde type (tot een maximale 
randleng-te van 25 cm) gratis terug te nemen in een HORNBACH winkel

- bĳ  afl everen van een nieuw elektrisch of elektronisch apparaat aan een particulier huishouden een oud apparaat 
van hetzelfde type gratis mee te nemen of inleveren voor u in uw directe omgeving mogelĳ k te maken.

Zorg ervoor dat alle batterĳ en uit het apparaat zĳ n verwĳ derd alvorens u het weggooit. 
- Verwijder de schroef van het deksel van het batterijvak, open het vak en verwijder de batterijen.
 

Neem voor meer informatie contact op met www.hornbach.com of de milieu-afdeling of milieustraat van uw gemeente. 
Gebruikte batterĳ en en accu’s correct verwĳ deren. Op ver-koop- en inzamelpunten staan containers beschikbaar 
voor af-gewerkte batterĳ en. De exacte gegevens over het type en het chemische systeem van de batterĳ en vindt u in 
de technische gegevens, de overeenkomstige markeringen op de batterĳ en zelf. Kinderen mogen nooit met plastic 
zakken en verpakkings-materialen spelen vanwege het gevaar van verwonding en verstikking. Bewaar dit materiaal op 
een veilige plaats of gooi het op milieuvriendelĳ ke wĳ ze weg.
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1. Vira det elastiska bandet runt grillhandtaget 
och justera till rätt läge. (Fig.1)

2. Efter att ha justerats till rätt position, fixera 
den i remhållarens position. (Fig.2)

(Fig. 2)(Fig. 1)

side

1.Ljuset tänds automatiskt när grillocket lyfts upp. (Fig.4) 
2.Ljuset släcks automatiskt när grillocket stängs. (Fig.5)

1.Tryck på på/av-knappen för att tända lampan.
2.Tryck på på/av-knappen andra gången för att komma till “gravitationsläge”. 
3.Tryck på på/av-knappen tredje gången för att släcka ljuset.

Leta reda på strömbrytaren överst på lampan. (Fig.3)

(Fig. 3)

(Fig. 4) (Fig. 5)

14



Tack för att du valde denna produkt. Under design och tillverkning av våra produkter gör vi vårt yttersta för att 
garantera utmärkt kvalitet och tillfredsställelse av användarnas behov.

VIKTIGT! ÖR ATT FÅ MAXIMAL NÖJDHET MED DENNA PRODUKT UNDER INSTALLATION, ANVÄNDNING OCH 
UNDERHÅLL, RÅDER VI DIG ATT LÄSA DENNA BRUKSANVISNING NOGGRANT INNAN DU ANVÄNDER PRODUK-
TEN. NOTERA DE GRUNDLÄGGANDE SÄKERHETSVARNINGARNA I DENNA BRUKSANVISNING OCH BEVARA 
BRUKSANVISNINGEN FÖR FRAMTIDA REFERENS.

FÖRSIKTIGHET! Se till att grillen är avstängd och kall innan du installerar BBQ LED-lampan. Underlåtenhet att 
följa FÖRSIKTIGHET och VARNINGAR i denna bruksanvisning kan leda till brand och/eller explosion som orsakar 
skador på egendom, och eller kan leda till allvarliga kroppsskador eller dödsfall.

Denna produkt är en elektrisk lampa. Idealisk för utomhusbruk.
Denna produkt låter dig ha händerna fria samtidigt som du lyser upp din arbetsyta. Du kan enkelt hänga den på ett 
handtag, en stång eller annat stöd. Denna produkt är avsedd för hemmabruk och icke-professionellt bruk.
Denna produkt är inte en leksak.

ALLMÄNNA SÄKERHETSANVISNINGAR
1. Ljusslingan får inte användas medan den fortfarande är i förpackningen.
2. LED:erna kan inte bytas.
3. Om LED:erna är defekta eller om någon del av ljusslingan är skadad måste hela ljusslingan förstöras och 
avfallshante-ras på säkert sätt.
SÄKERHETSANVISNINGAR FÖR BATTERIET
1. Håll undan produkten från barn.
2. Byt endast till batterier av samma typ. Kontrollera rätt po-laritet.
3. Utsätt inte batterier (batteriförpackning eller isatta batte-rier) för hög värme på grund av solstrålning, eld osv. Skyd-da 
batterier mot mekaniska vibrationer. Se till att de är torra och rena. Förvara utom räckhåll för barn.
4. Öppna inte, ta inte isär, skär inte upp och kortslut inte bat-terier.
5. Använd inte gamla och nya batterier tillsammans.
6. Intag/förtär inte batterierna – risk för frätskador.
7. Beakta säkerhetsanvisningar och andra anvisningar på batterierna eller förpackningen.
8. Ta ut tomma batterier eller batterier vars utgångsdatum har passerat och rengör batterifacket noga. Undvik hud- och 
ögonkontakt.
9. Om batterifacket inte är ordentligt stängt får inte produk-ten användas.
10. Icke uppladdningsbara batterier får inte laddas.
11. Ta ut uppladdningsbara batterier från produkten innan de laddas.
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Symbolen ”överstruken soptunna” kräver separat avfallshantering av elektrisk och elektronisk 
utrustning (WEEE). Sådana enheter kan innehålla värdefulla, men farliga och miljöskadliga ämnen. Du är 
enligt lag skyldig att inte kasta dessa produkter i det osorterade hus-hållsavfallet utan lämna in dessa 
till ett anvisat insamlingsställe för återvinning av elektriska och elektroniska produkter. Där-med bidrar 
du till att skydda resurserna och miljön.

I Tyskland är HORNBACH skyldiga att:

- vid inköp av nya elektriska eller elektroniska apparater ta tillbaka en gammal apparat av samma slag utan 
kostnad i HORNBACH-butiken.

- även utan inköp av nya produkter ta tillbaka upp till tre elektriska eller elektroniska apparater av samma 
apparattyp (upp till 25 cm kantlängd) utan kostnad till HORNBACH-butik.

- vid leverans av en ny elektrisk eller elektronisk apparat till privat hushåll hämta upp en gammal apparat av 
samma slag utan kostnad eller möjliggöra återlämning i din direkta närhet.

Säkerställ att, om apparaten har uttagbara batterier, ska dessa ha tagits ut ur apparaten innan den avfallshanteras.  
- Skruva av skruven från locket till batterifacket, öppna locket och ta ut batterierna.

Kontakta www.hornbach.com eller lokala myndigheter för mer information.
Avfallshantera förbrukade batterier och batteripaket på korrekt sätt. I a� ärer där man säljer batterier och vid 
kommunala insamlingsställen fi nns behållare för insamling av gamla batterier. Exakt information om typ och 
kemiskt system för batterierna fi nns i tekniska data och på motsvarande märkning på batterierna. 
Barn får inte under några som helst omständigheter leka med plastpåsar och förpackningsmaterial eftersom de då 
löper risk att skadas eller kvävas. Förvara därför sådant material säkert eller avfallshantera det miljövänligt.
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1. Omotejte gumičku kolem rukojeti grilu a 
nastavte ji do správné polohy. (Obr. 1)

2. Po nastavení do správné polohy ji upevněte do 
polohy držáku popruhu. (Obr. 2)

(Obr. 2)(Obr. 1)

side

1. Světlo se automaticky zapne, když se zvedne víko grilu. (Obr. 4) 
2. Světlo se automaticky vypne, když se víko grilu zavře. (Obr. 5)

1. Stiskněte hlavní vypínač pro zapnutí světla.
2. Stiskněte podruhé hlavní vypínač, abyste se dostali do 
„gravitačního režimu“. 
3. Třetím stisknutím hlavního vypínače světlo vypnete.

Vyhledejte hlavní vypínač na horní straně světla. (Obr. 3)

(Obr. 3)

(Obr. 4) (Obr. 5)
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Děkujeme, že jste si vybrali tento výrobek. Při navrhování a výrobě našich výrobků děláme vše proto, abychom 
zaručili vynikající kvalitu a uspokojení potřeb uživatelů.

DŮLEŽITÉ! ABYSTE BYLI S TÍMTO VÝROBKEM MAXIMÁLNĚ SPOKOJENI PŘI INSTALACI, POUŽÍVÁNÍ A ÚDRŽBĚ, 
DOPORUČUJEME VÁM, ABYSTE SI PŘED POUŽITÍM VÝROBKU PEČLIVĚ PŘEČETLI TUTO UŽIVATELSKOU 
PŘÍRUČKU. VĚNUJTE POZORNOST ZÁKLADNÍM BEZPEČNOSTNÍM UPOZORNĚNÍM UVEDENÝM V TÉTO PŘÍRUČCE 
A USCHOVEJTE SI JI PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ.

POZOR! POZOR! Před instalací LED osvětlení grilu se ujistěte, že je gril vypnutý a vychladlý. Nedodržení 
UPOZORNĚNÍ a VAROVÁNÍ uvedených v této uživatelské příručce může mít za následek požár nebo výbuch, který 
způsobí škody na majetku, nebo může mít za následek vážné zranění nebo smrt.

Tento výrobek je elektrická lampa. Ideální pro venkovní použití.
Tento výrobek vám umožní mít volné ruce a zároveň osvětlit pracovní prostor. Můžete jej snadno zavěsit na madlo, tyč 
nebo jinou podpěru. Tento výrobek je určen pro domácí a neprofesionální použití.
Tento výrobek není hračka.

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
1. Světelný řetěz nesmí být provozován, pokud je ještě v obalu.
2. LEDy nejsou vyměnitelné
3. Pokud jsou LEDy vadné nebo je poškozen nějaký díl světel-ného řetězu, musí být celý světelný řetěz zničen a 
bezpečně zlikvidován.
BEZPEČNOSTNÍ POKYNY BATERIE
1. Produkt udržujte mimo dosah dětí.
2. Baterie vyměňte pouze za baterie stejného typu. Dbejte na správnou polaritu.
3. Baterie (balení baterií nebo vložené baterie) nevystavuj-te nadměrnému horku způsobenému slunečním zářením, 
ohněm atd. Baterie chraňte před mechanickými otřesy. Udržujte v suchu a čisté. Uchovávejte mimo dosah dětí.
4. Baterie neotevírejte, nerozebírejte, nerozřezávejte nebo nezkratujte.
5. Nepoužívejte dohromady staré a nové baterie.
6. Baterii nepožívejte / nepolykejte - nebezpečí poleptání.
7. Respektujte bezpečnostní pokyny a ostatní pokyny na bate-rii nebo na jejím obalu.
8. Prázdné příp. vyteklé baterie vyjměte, popřípadě přihrádku na baterie důkladně vyčistěte. Zabraňte kontaktu s 
pokož-kou a očima.
9. Když přihrádku na baterie nelze bezpečně uzavřít, produkt dále nepoužívejte.
10. Nedobíjecí baterie nesmějí být nabíjeny.
11. Dobíjecí baterie vyjměte z produktu, předtím než je bude-te nabíjet.

18



Symbol „přeškrtnuté popelnice“ vyžaduje samostat-nou likvidaci použitých elektrických a elektronických 
přístrojů (směrnice WEEE). Takové přístroje mohou obsahovat cenné, ale nebezpečné látky ohrožující 
životní prostředí. Ze zákona v žádném případě nesmíte tyto produkty likvidovat v netříděném domácím 
odpadu, nýbrž jste povinni je zlikvidovat na ověřeném sběrném místě pro recyklaci elektrických a 
elektronických přístrojů. Tím přispíváte k ochra-ně zdrojů a životního prostředí.

HORNBACH je v Německu povinen:

- při zakoupení nového elektrického nebo elektronického přístroje vzít v prodejně HORNBACH bezplatně zpět starý 
přístroj stejného druhu

- také bez zakoupení nového přístroje vzít v prodejně HORNBACH bezplatně zpět až 3 staré elektrické nebo 
elektronické přístroje stejného druhu (do max. délky okraje 25 cm)

- při dodání nového elektrického nebo elektronického přístrojedo soukromé domácnosti bezplatně vyzvednout starý 
přístroj stejného druhu nebo Vám umožnit vrácení zpět ve Vaší bez-prostřední blízkosti.

Zajistěte, aby všechny baterie byly z přístroje odstraněny před jeho likvidací. 
- Odstraňte šroub víka přihrádky na akumulátory, otevřete přihrádku a vyjměte akumulátory.

Další informace si vyžádejte na www.hornbach.com nebo u místních úřadů.
Použité baterie a akumulátory řádně zlikvidujte. V obchodech, ve kterých se prodávají baterie, a na sběrných 
místech města jsou k dispozici kontejnery na vypotřebované baterie. Přesné údaje k typu a chemickému systému 
baterií naleznete v tech-nických údajích, příslušná označení na samotných bateriích. Děti si v žádném případě 
nesmějí hrát s plastovými sáčky a obalovým materiálem, protože existuje nebezpečí úrazu příp. udušení. Takový 
materiál bezpečně skladujte nebo zlikvidujte způsobem šetrným k životnímu prostředí.
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1. Omotajte gumičku okolo rukoväte grilu a 
nastavte ju do správnej polohy (Obr. 1).

2. Po nastavení do správnej polohy ju upevnite do 
polohy držiaka popruhu (Obr. 2).

(Obr. 2)(Obr. 1)

side

1. Svetlo sa automaticky zapne po zdvihnutí veka grilu (Obr. 4). 
2. Svetlo sa automaticky vypne po zatvorení veka grilu (Obr. 5).

1. Stlačením hlavného vypínača zapnete svetlo.
2. Stlačte hlavný vypínač druhýkrát, aby ste sa dostali do „gravitačného 
režimu“. 
3. Stlačením hlavného vypínača tretíkrát vypnete svetlo.

Nájdite hlavný vypínač na hornej strane svetla (Obr. 3)

(Obr. 3)

(Obr. 4) (Obr. 5)
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Ďakujeme, že ste si vybrali tento výrobok. Pri navrhovaní a výrobe našich výrobkov robíme všetko preto, aby sme 
zaručili vynikajúcu kvalitu a uspokojenie potrieb používateľov.

DÔLEŽITÉ! V ZÁUJME DOSIAHNUTIA MAXIMÁLNEJ SPOKOJNOSTI S TÝMTO VÝROBKOM POČAS INŠTALÁCIE, 
POUŽÍVANIA A ÚDRŽBY VÁM ODPORÚČAME, ABY STE SI PRED POUŽITÍM VÝROBKU POZORNE PREČÍTALI TENTO 
NÁVOD NA POUŽITIE. DBAJTE NA ZÁKLADNÉ BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA UVEDENÉ V TOMTO NÁVODE A 
USCHOVAJTE SI HO PRE BUDÚCE POUŽITIE.

POZOR! Pred inštaláciou LED osvetlenia grilu sa uistite, že je gril vypnutý a vychladnutý. Nedodržanie 
UPOZORNENÍ a VAROVANÍ uvedených v tejto používateľskej príručke môže mať za následok požiar alebo výbuch, 
ktorý spôsobí škody na majetku a môže mať za následok vážne telesné zranenia alebo smrť.

Tento výrobok je elektrická lampa. Ideálna na vonkajšie použitie.
Tento výrobok vám umožní mať voľné ruky a zároveň osvetliť pracovný priestor. Môžete ho ľahko zavesiť na rukoväť, tyč 
alebo inú podperu. Tento výrobok je určený na domáce a neprofesionálne použitie.
Tento výrobok nie je hračka.

VŠEOBECNÉ BEZPEČNOSTNÉ PREDPISY
1. Svetelná reťaz sa nesmie prevádzkovať, keď je ešte v obale.
2. LED diódy nie je možné vymieňať.
3. Ak sú LED diódy chybné alebo je poškodená nejaká časť svetelnej reťaze, musí sa celá reťaz zničiť a 
bezpečne zlik-vidovať.
BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE BATÉRIU
1. Výrobok držte mimo dosahu detí.
2. Vymieňajte iba za batérie rovnakého typu. Dávajte pozor na správnu polaritu.
3. Batérie (jednotka batérie alebo vložené batérie) sa ne-smú vystavovať nadmernému teplu v dôsledku 
slnečného žiarenia, ohňa atď. Batérie chráňte pred mechanickými otrasmi. Udržiavajte v suchu a čistote. 
Uschovajte mimo dosahu detí.
4. Batérie neotvárajte, nerozoberajte, nerozrezávajte ani ne-skratujte
5. Staré a nové batérie nepoužívajte spolu.
6. Batériu nepožite/neprehltnite – nebezpečenstvo poleptania.
7. Dodržiavajte bezpečnostné a iné pokyny na batérii a jej obale.
8. Prázdne, resp. vytečené batérie vyberte, prípadne dôkladne vyčistite priečinok na batérie. Dbajte na to, aby 
nedošlo ku kontaktu s pokožkou a očami.
9. Keď sa priečinok na batérie nedá bezpečne zatvoriť, výro-bok nepoužívajte ďalej.
10. Opätovne nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať.
11. Opätovne nabíjateľné batérie vyberte z výrobku predtým, ako sa budú nabíjať.
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Symbol „priečiarknutý kontajner na odpadky“ požadu-je oddelenú likvidáciu elektrických a elektron-
ických použitých prístrojov (WEEE). Takéto prístroje môžu obsahovať cenné, ale nebezpečné látky, 
ohrozujúce životné prostredie. Ste zo zákona povinní nelikvidovať tieto produkty v netriedenom 
domovom odpade, ale na vykázanom zbernom mieste na recykláciu elektrických a elektronických 
prístrojov. Tým prispejete k ochrane zdrojov a životného pros-tredia.

HORNBACH je v Nemecku povinný:
- pri novej kúpe elektrického alebo elektronického prístroja zobrať do predajne HORNBACH bezodplatne späť 
použitý prístroj rovnakého druhu.
- aj bez novej kúpy zobrať do predajne HORNBACH bezodplatne späť až 3 elektrické a elektronické použité prístroje 
rovnakého druhu (do dĺžky hrany max. 25 cm)
- pri dodávke nového elektrického alebo elektronického prístroja do súkromnej domácnosti vyzdvihnúť bezodplatne 
použitý prístroj rovnakého druhu alebo vám umožniť vrátenie vo vašej bezprostrednej blízkosti.

Uistite sa, že všetky batérie boli pred likvidáciou prístroja z neho odstránené. 
- Odstráňte skrutku veka priečinka na batérie, otvorte priečinok a vyberte batérie.

Pre ďalšie informácie sa obráťte, prosím, na vášho predajcu www.hornbach.com alebo na miestne úrady.
Použité batérie a akumulátory riadne zlikvidujte. V obchodoch, v ktorých sa predávajú batérie a na mestských 
zberných miestach sú k dispozícii kontajnery pre staré batérie. Presné údaje k typu a chemickému systému batérií 
nájdete v tech-nických údajoch, zodpovedajúce označenia na samotných batériách. 
Deti sa nesmú v žiadnom prípade hrať s plastovými vreckami a obalovým materiálom, pretože existuje nebezpečen-
stvo poranenia, resp. zadusenia. Takýto materiál skladujte bezpečne alebo zlikvidujte ekologickým spôsobom.
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1. Înfășurați curelușa elastică în jurul mânerului 
grătarului și reglați în poziția corectă. (Fig.1)

2.După reglarea în poziția corectă, prindeți 
curelușa. (Fig.2)

(Fig. 2)(Fig. 1)

side

1.Lampa se va aprinde automat când capacul grătarului este ridicat. (Fig.4) 
2.Lampa se va stinge automat când capacul grătarului este închis. (Fig.5)

1.Apăsați butonul on/o� pentru a aprinde lampa.
2.Apăsați butonul on/o� a doua oară pentru a comuta pe modul „gravitație“. 
3.Apăsați butonul on/o� a treia oară pentru a stinge lampa.

Localizați butonul on/o� (pornire/oprire) situat deasupra lămpii. (Fig.3)

(Fig. 3)

(Fig. 4) (Fig. 5)
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Vă mulțumim că ați ales acest produs. În timpul proiectării și fabricării produselor noastre, facem tot posibilul să 
garantă o calitate și o satisfacere excelentă a nevoilor utilizatorilor.

IMPORTANT! PENTRU A OBȚINE SATISFACȚIE MAXIMĂ FOLOSIND ACEST PRODUS PE DURATA INSTALĂRII, 
UTILIZĂRII ȘI ÎNTREȚINERII, VĂ RECOMANDĂM SĂ CITIȚI ACEST MANUAL DE INSTRUCȚIUNI CU ATENȚIE ÎNAINTE 
DE A UTILIZA PRODUSUL. VĂ RUGĂM REȚINEȚI AVERTISMENTELE BAZICE DE SIGURANȚĂ DIN ACEST MANUAL 
ȘI PĂSTRAȚI MANUALUL PENTRU CONSULTĂRI VIITOARE.

ATENȚIE! Asigurați-vă că grătarul este oprit și răcit înainte de a instala Lampa cu LED pentru grătar. Nerespectar-
ea ATENȚIONĂRILOR și AVERTISMENTELOR din acest Manual de utilizare poate duce la incendiu și sau la explozie 
cauzând pagube materiale și/sau accidentări grave ori fatale.

Acest produs este o lampă electrică. Ideală pentru utilizare în exterior.Acest produs vă permite să aveți mâinile libere 
în timp ce vă iluminează spațiul de lucru. O puteți suspenda cu ușurință de un mâner, o bară sau de un alt suport. Acest 
produs este destinat pentru uz casnic și neprofesional. Acest produs nu este o jucărie.

INSTRUCŢIUNI GENERALE DE SIGURANŢĂ
1. Este interzisă utilizarea ghirlandei luminoase când aceasta se afl ă în ambalaj.
2. Ledurile nu pot fi  înlocuite.
3. Dacă ledurile se defectează sau dacă o anumită parte a ghirlandei luminoase se deteriorează, ghirlanda luminoasă 
completă trebuie distrusă și dispusă ca deșeu.
PREVEDERI DE SIGURANŢĂ PENTRU BATERIE
1. Produsul nu se va lăsa la îndemâna copiilor.
2. Înlocuirea bateriilor se face numai cu baterii de același tip. Respectaţi polaritatea corectă.
3. Nu expuneţi bateriile (pachetul de baterii sau bateria mon-tată) la căldură excesivă prin raze solare, foc sau similare. 
Feriţi bateriile de șocurile mecanice. Se va păstra uscat și curat. A se păstra într-un loc inaccesibil copiilor.
4. Nu deschideţi, desfaceţi, tăiaţi sau scurtcircuitaţi bateriile.
5. Nu folosiţi baterii noi amestecate cu baterii vechi.
6. Nu băgaţi în gură / nu înghiţiţi bateria - pericol de arsuri.
7. Respectaţi prevederile de siguranţă și instrucţiunile de pe baterii și pachetele acestora.
8. Bateriile goale resp. scurse se vor scoate și dacă este ne-voie locașul bateriei se va curăţa temeinic. Evitaţi contactul 
cu pielea și cu ochii.
9. Dacă locașul bateriei nu se poate închide în mod sigur, nu mai folosiţi produsul în continuare.
10. Este interzisă încărcarea bateriilor nereîncărcabile
11. Scoateţi bateriile reîncărcabile din produs înainte de în-cărcare.
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Simbolul de „tomberon tăiat” impune eliminarea separa-tă ca deșeuri a aparatelor electrice și 
electronice (WEEE) uzate. Astfel de aparate pot conține substanțe valoroase, dar periculoase și poluante. 
Legislația nu vă permite să eliminați aceste produse ca deșeuri la gunoiul mena-jer, ci sunteți obligați să 
le predați unui centru de colectare indicat pentru reciclarea aparaturii electrice și electronice. În acest 
mod contribuiţi la protejarea resurselor și a mediului înconjurător.

Compania HORNBACH are următoarele obligații în Germania:

- să recepționeze fără costuri un aparat uzat de același tip în sectorul comercial HORNBACH, la achiziționarea unui 
aparat electric sau electronic nou.

- să recepționeze fără costuri până la 3 aparate electrice sau electronice uzate de același tip (cu o lungime max. a 
muchiei de 25 cm) în sectorul comercial HORNBACH, și fără achiziționarea unui aparat nou.

- la livrarea unui aparat electric sau electronic nou într-o gospodărie privată, să recepționeze fără costuri un aparat 
uzat de același tip sau să vă ofere posibilitatea de returnare a acestuia în vecinătatea dvs.

Înainte de eliminarea aparatului ca deșeu, asigurați-vă că au fost îndepărtate toate bateriile din aparat. 
- Îndepărtați șurubul capacului compartimentului pentru baterii, deschideți compartimentul și scoateți bateriile.

Pentru mai multe informații vizitați pagina www.hornbach.com sau adresați-vă organelor locale competente.
Eliminați bateriile și acumulatoarele uzate ca deșeuri, conform prevederilor. În magazinele unde se comercial-
izează baterii și în punctele de colectare comunale vă stau la dispoziţie containere pentru bateriile uzate. Date 
exacte despre tipul și sistemul chimic al bateriilor se găsesc în datele tehnice, respectiv pe marcajele corespun-
zătoare de pe baterii. 
Copiii nu au voie în niciun caz să se joace cu pungile din plastic și cu materialul de ambalare, deoarece există 
pericol de rănire, respectiv de asfi xiere. Depozitaţi în siguranţă astfel de materiale sau eliminaţi-le ca deșeuri în 
mod ecologic.
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